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Recommandation / Recomendación

GM20B

LO37

BEFORE INSTALLING THIS PRODUCT (GM20B)  
WE SUGGEST THAT YOU REPLACE THE EXISTING fuel pump STRAINER BY A NEW ONE.

NOTE : CADILLAC 1990-93 Front Wheel Drive: De Ville, Fleetwood

These vehicles with the original equipment, are subject to hesitation or momentarily loss of power, while driving or 
swiping right-hand curves (Exit ramps) or while making hard right turns. To correct this condition, General Motors 
suggest the replacement of the existing fuel pump strainer with P/N 25121783 (STR68). The replacement strainer 
will stay submerged in fuel to prevent starvation.

Avant d’installer cette pièce (GM20B), nous vous suggérons de remplacer  
la crépine existante par une nouvelle crépine. 

NOTE : Cadillac 1990-93 à traction avant : De Ville, Fleetwood 

Les véhicules comportant des pièces d’origine sont sujets à une perte momentanée de puissance lors de 
la conduite ou lors de virages serrés vers la droite. Pour corriger ce problème, General Motors suggère le 
remplacement de la crépine existante avec la pièce N0 25121783 (STR68). La crépine de remplacement sera 
submergée dans l’essence afin de prévenir le manque d’alimentation.

ANTES DE INSTALAR ESTE PRODUCTO (GM20B) LE RECOMENDAMOS  
QUE REEMPLACE EL COLADOR EXISTENTE POR UNO NUEVO.

NOTA : CADILLAC 1990-93 Tracción delantera: De Ville, Fleetwood 

Estos vehículos con el equipo original, están sujetos a vacilación o pérdida de energía de forma momentánea, 
mientras conduce o se desliza a la mano derecha por la curva (desnivel de salida) o mientras da vueltas 
a la derecha. Para corregir esta condición, General Motors recomienda el reemplazo del colador existente 
con P/N  25121783 (STR68). El colador de reemplazo permanecerá sumergido en el combustible para evitar 
la  inanición.


